
 geringe Tiefe

 luftdichte Installation

 Einsatz in Decke und Wand

 Schutz vor Staub

 max. 50W Alu / 35W Cool Beam / 6.6W LED

EnoX.  Flaches Einbaugehäuse für isolierte
  Hohlwände und Hohldecken.

EnoX.   Scatole piatte da incastro per soffitti e 
  pareti isolati in cartongesso.

 profondità minima

. a tenuta d’aria

. per soffitti e pareti

. protegge dalla polvere

. max. 50 W alu / 35 W Cool Beam / 6.6 W LED



Luftdichter Installationsraum für Decken und Wände. 

EnoX. Die Lösung für den Einbau von 

Leuchten und Lautsprechern in 

gedämmten Wänden und Decken.

Das EnoX Einbaugehäuse für Leuchten und 

Lautsprecher löst den Konflikt zwischen 

dem Wunsch nach einer angemessenen 

Dämmstärke und dem Einbau von Leuchten, 

Lautsprechern und elektronischen Bauteilen 

in isolierte Wände und Decken.

Wenn das verfügbare Volumen weitgehend 

durch Dämmmaterial in Anspruch genom-

men wird bietet die flache Bauform von 

EnoX die Möglichkeit, die Installationsebene 

in die Dämmebene zu legen. Das luftdichte 

EnoX-Gehäuse schafft den gedämmten und 

thermisch geschützten Installationsraum, 

den Sie brauchen.

EnoX-Gehäuse werden in gedämmten 

Decken und Wänden eingesetzt, in denen 

eine luftdichte Gebäudehülle im Sinne einer 

energieeffizienten Gebäudeinstallation 

gefragt ist. Ein unkontrollierter Luftaustausch 

wird vermieden und eine staubgeschützte 

Installation gewährleistet.

 

EnoX la soluzione ideale per l’incasso di 

lampade e altoparlanti in soffitti e pare-

ti isolati.

La scatola da incasso EnoX per altoparlanti 

e lampade risolve in maniera elegante il 

conflitto tra uno spessore adeguato 

dell’isolante e l’integrazione di lampade, 

altoparlanti e componenti elettroniche in 

pareti e soffitti isolati.

Dove lo spazio a disposizione è ampiamente 

occupato dal materiale isolante, la costruzi-

one piatta di EnoX ne permette la posa nel 

materiale stesso. La scatola a tenuta d’aria 

garantisce lo spazio per l’installazione isola-

to e termicamente protetto di cui avete 

bisogno.

Le scatole EnoX vengono utilizzate per pare-

ti e soffitti isolati in involucri di edifici a 

tenuta d’aria per l’ottenimento di un’elevata 

efficienza energetica, in quanto impedisco-

no ogni cambio d’aria incontrollato e assicu-

rano un’installazione protetta dalla polvere.



Vani per installazioni a tenuta d’aria in soffitti e 

Il montaggio può essere eseguito prima o dopo la barriera antivapo-

re, la cui tenuta d’aria deve successivamente essere ristabilita. Le 

eccedenze della pellicola vanno interamente asportate dall’interno 

della scatola. A questo punto, la scatola EnoX a tenuta d’aria forma 

assieme alla barriera antivapore un’unità per l’installazione stagna di 

lampade, altoparlanti e componenti elettroniche. 

Mit aufliegendem Wechsel. 

Posa dopo la barriera anti-

vapore

Mit innenliegendem Wechsel. 

Posa prima della barriera anti-

vapore

Der grosszügige Installations raum 

erlaubt eine einfache Wartung der 

eingesetzten Geräte.

L’ampiezza dello spazio di 

installazione semplifica la manu-

tenzione degli apparecchi inte-

grati.

Rohr e bis zu Ø 25 mm können 

werkzeuglos eingeführt werden 

und sind zugentlastet.

Possibilità di inserire senza att-

rezzi tubi fino a Ø 25 mm in 

maniera resistente agli strappi.

Mit innenliegendem Wechsel. 

Posa prima della barriera anti-

vapore

Die Montage erfolgt innerhalb oder auf den Sparren über den 

Wechsel. Die durchtrennte Dampfbremse ist wieder luftdicht herzu-

stellen. Reste der Dampfbremsfolie sind vollständig aus dem 

Gehäuseinnenraum zu entfernen. Das luftdichte EnoX-Gehäuse bildet 

nun zusammen mit der Dampfbremse eine Einheit für die luftdichte 

Installation von Leuchten, Lautsprechern, Displays und vielem mehr. 

Installation mit OSB-Platte.

Posa con placca OSB



EnoX Scatola per lampade e altoparlanti

Art-Nr. 9350-21     E-No. 920.848.309

- per l’integrazione di lampade, altoparlanti,

display e altro ancora

- 4 x passaggi per tubi DIN EN, Ø max. 25 mm

- resistenza allo strappo conforme a DIN VDE
0606 /

DIN EN 60670

- protezione IP 3X

- resistenza alla termodeformazione fino a 220
°C

- per lampade a bassa e bassissima tensione,

max. 35 W Cool Beam, 50 W con riflettore

in alluminio, 6.6 W LED

- solo per isolanti con resistenza al calore > 250
°C

- distanza periferica minima all’interno: 40 mm

- profondità massima di incasso per lampade

e altoparlanti: 57 mm

- fissaggio con 4 viti a barretta

- adatta a trasformatori di sicurezza elettronici
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Bildquellen/Images: KAISER Archiv / headlineWerbeagentur.de / VELUX Deutschland GmbH

EnoX Leuchten- und Lautsprechergehäuse

Art-Nr. 9350-21     E-No. 920.848.309

- für den Einbau von Leuchten, Lautsprechern,
Displays und vielem mehr

- 4 x Rohreinführung für DIN EN Rohr max.
Ø 25 mm

- Zugentlastung nach DIN VDE 0606 /
DIN EN 60670

- Schutzart IP 3X

- wärmeformbeständig bis 220 °C

- für Leuchten mit NV- oder HV-Lampen, max.
35 W Cool Beam, 50 W Aluminiumreflektor,
6.6W LED

- nur für Dämmstoffe mit Wärmebeständigkeit
> 250 °C

- Mindestabstand innen: > 40 mm umlaufend

- Einbautiefe von Leuchten und Lautsprecher
max. 57 mm

- Befestigung mit 4 Laschenschrauben (FX4)

- Verwendung von elektronischen Sicherheits- 
 transformatoren bis 105 VA

Dichtschaumrahmen zum Aufkleben

Autocollante a tenuta stagna

Art-Nr. 9350-99    E-No. 920.849.909

Technische Informationen

Informationen von der Anwendungsbroschüre über 

Produktkataloge bis hin zu Montageanleitungen senden wir Ihnen 

auf Wunsch gern zu. Rufen Sie uns an oder bestellen bzw. down-

loaden Sie die gewünschten Informationen im Internet. 

Wünschen Sie zusätzliche 
Informationen?

Informazioni tecniche

Le spediremo volentieri informazioni supplementari, opuscoli sulle 

applicazioni, cataloghi di prodotti e istruzioni di montaggio. Ci 

chiami oppure ordini o scarichi le informazioni che desidera attra-

verso il nostro sito web.

Profondità = 60 mm

Desidera altre informazioni?

AGRO AG | A KAISER COMPANY

CH-5502 Hunzenschwil 
Tel+41(0)62 889 47 47 · Fax+41(0)62 889 47 50 
www.agro.ch · info@agro.ch


